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No. 2891. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN DENMARK AND ISRAEL FOR
RECIPROCAL EXEMPTION FROM INCOME TAX AND
ALL OTHER TAXES ON INCOME DERIVED FROM THE
EXERCISE OF SHIPPINGACTIVITIES AND THE OPERA-
TION OF AIRCRAFT SERVICES. TEL-AVIV AND JE-
RUSALEM, 4 APRIL 1955

I

L~GATIONROYALE DE DANEMARK EN ISRAi~L

Tel-Aviv, April 4th, 1955
Your Excellency,

The Governmentof Denmarkandthe Governmentof Israelbeingdesirous
to concludean agreementfor reciprocalexemptionfrom income tax and all
othertaxeson income derivedfrom the exercisecf shippingactivitiesand the
operationof aircraft services,I have the honour to inform Your Excellency
thatthe Governmentof Denmarkis preparedto concludean agreementwith the
Governmentof Israel in the following terms:

Article I

The Governmentof Denmarkshall exempt all income derived from the
businessof seaor air transportby Israel enterprisesengagedin such business
from incometax andall othertaxeson incomeimposedin Denmark.

Article II

The Governmentof Israelshallexemptall incomederivedfrom the business
of sea or air transportby Danish enterprisesengagedin such businessfroni
incometax and all other taxeson income imposedin Israel.

Article III

For the purposeof this Agreement,the expression:

“Israel enterprise”meansthe Governmentof Israel, a physical person

ordinarily residentin Israel (and not ordinarily residentin Denmark) anda

1 Cameinto force on 4 April 1955 by the exchangeof thesaid notes.
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corporationor a partnershipconstitutedunder the laws of and managedand
controlled in Israel;

“Danishenterprise”meansthe Governmentof Denmark,aphysicalperson
ordinarily residentin Denmark (and not ordinarily residentin Israel) and a
corporationor a partnershipconstitutedunder the laws of and managedand
controlledin Denmark;

“Businessof seaandair transport”meansthe businessof transportingby
seaor by air persons,livestock, goodsor mail carried on by the owner or
chartererof shipsor aircraftunderthe national flag.

Article IV

This Agreementshallhaveeffect in bothcountrieswith regardto income
derivedafter 31 December1952.

Both partieshaveagreedto waive all taxesreferredto in Articles I andII
unpaidandin arrearsprior to the dateof the signatureof this Agreement.

Article V

This Agreementmaybe terminatedby either Governmentby giving on or
before30 Junein any calendaryearwritten noticeof terminationto theother
Governmentand, in such case,the termination shall become effective on
1 Januaryof the following year.

If the foregoingproposalsare acceptableto the Governmentof Israel,
I suggestthat this Note andyour confirmatory reply theretobe regardedas
constitutingan agreementbetweenour two governmentsin this matter.

Pleaseaccept,Your Excellency,the assurancesof my highestconsideration.

(Signed) Hugo HERGEL
Minister of Denmarkto Israel

His ExcellencyMonsieur Moshe Sharett
PrimeMinister andMinister for Foreign Affairs of Israel
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II

MINISTRY FOR FOREIGN AFFAIRS, ISRAEL

Jerusalem,4 April 1955
Mr. Minister,

I havethehonourto acknowledgereceiptof your letterof to-daywhichreads

as follows

[See note 1]

I havethe honourto inform youthat the Governmentof Israel is in agree-
ment with the above.

Pleaceaccept,Excellency,the renewedassurancesof my highestconsidera-
tion.

(Signed) MosheSHARETT

Minister for Foreign Affairs

His ExcellencyMr Hugo Hergel

Minister of Denmarkin Israel
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